
Uvod

Hvala što ste kupili automatski tlakomjer OMRON EVOLV za mjerenje krvnog 

tlaka na nadlaktici.

Vaš novi automatski tlakomjer na nadlaktici radi na na elu oscilometrijskog 

mjerenja krvnog tlaka. To zna i da tlakomjer prepoznaje kretanje krvi kroz 

nadlakti nu arteriju i pretvara pokrete u digitalno o itanje. Oscilometrijskom 

tlakomjeru nije potreban stetoskop te je stoga tlakomjer jednostavan za upotrebu.

Namjena

Ovo je digitalni tlakomjer namijenjen mjerenju krvnog tlaka i pulsa u odraslih 

pacijenata. Ure aj prepoznaje pojavu nepravilnog sr anog ritma tijekom mjerenja, 

na što se ukazuje simbolom uz o itanja. Namijenjen je poglavito za ku nu upotrebu.

Važni sigurnosni podaci

Molimo prije korištenja ure aja pro itajte poglavlje „Važne sigurnosne 

upute“ u ovom priru niku s uputama.

Radi vaše sigurnosti, pažljivo se pridržavajte ovog priru nika s uputama.

Sa uvajte ih za budu e potrebe. To ne podatke o svom krvnom tlaku ZATRAŽITE 

OD SVOG LIJE NIKA.

Upozorenje Ukazuje na mogu u opasnu situaciju koja, ako se ne 
izbjegne, može rezultirati smr u ili ozbiljnom ozljedom.

• NEMOJTE prilago avati lijekove na temelju rezultata dobivenih mjerenjem na 

ovom tlakomjeru. Lijekove uzimajte na na in koji vam je propisao lije nik. Samo 

je lije nik kvalificiran za dijagnosticiranje i lije enje visokog krvnog tlaka.

• NE upotrebljavajte tlakomjer na ozlije enoj ruci ili ruci koja se lije i.

• NE stavljajte manžetu na ruku dok primate intravenoznu infuziju ili transfuziju krvi.

• NE stavljajte ili napuhujte manžetu oko bilo kojih drugih dijelova tijela osim oko 

nadlaktice.

• NE upotrebljavajte tlakomjer u podru jima u kojima se nalaze kirurška oprema 

visoke frekvencije (HF), ure aji za magnetsku rezonancu (MRI), skeneri za 

ra unalnu tomografiju (CT) ili u okruženjima bogatim kisikom. To može dovesti 

do neispravnog rada ure aja i/ili neto nog o itanja.

• NE upotrebljavajte ovaj tlakomjer na dojen adi, bebama, djeci ili osobama koje 

se ne znaju izraziti.

• Posavjetujte se sa svojim lije nikom prije uporabe tlakomjera ako imate uobi ajene 

aritmije, primjerice atrijske ili ventrikularne preuranjene otkucaje ili atrijsku fibrilaciju, 

arteriosklerozu, slabu perfuziju, še ernu bolest, ako ste trudni, imate preeklampsiju 

ili bubrežnu bolest.

• Uvijek se savjetujte sa svojim lije nikom. Samodijagnoza rezultata mjerenja i 

samolije enje su opasni.

• Sadržava sitne dijelove koji, ako se progutaju, mogu prouzro iti gušenje kod 

djece i dojen adi.

• BATERIJU držite izvan dohvata djece i dojen adi.

• Ovaj proizvod emitira radijske frekvencije (RF) u pojasu 2,4 GHz. 

NE upotrebljavajte ovaj proizvod na mjestima gdje je ograni ena uporaba RF-a, 

primjerice u zrakoplovima ili u bolnicama.

Oprez
Ukazuje na mogu u opasnu situaciju koja, ako se ne 
izbjegne, može dovesti do manjih ili umjerenih ozljeda 
na korisniku ili pacijentu, ili ošte enje na opremi ili 
drugoj imovini.

• Ako iskusite nadražaj kože ili neugodu, prestanite upotrebljavati tlakomjer i 

posavjetujte se sa svojim lije nikom.

• Posavjetujte se sa svojim lije nikom prije upotrebe tlakomjera na ruci na kojoj 

imate arteriovensku fistulu (A-V).

• Imajte na umu da pokreti PACIJENTA, drhtanje i tresavica mogu utjecati na 

o itanje mjerenja.

• Posavjetujte se sa svojim lije nikom prije upotrebe tlakomjera ako ste imali 

mastektomiju.

• Posavjetujte se sa svojim lije nikom prije upotrebe ovog tlakomjera ako imate 

ozbiljne probleme s cirkulacijom krvi ili krvne poreme aje jer napuhavanje 

manžete može prouzro iti modrice.

• Ne izvodite mjerenja eš e nego što je potrebno jer to može prouzro iti modrice 

zbog ometanja krvnog protoka.

• Uklonite manšetu ako se ne zapo ne ispuhivati tijekom mjerenja.

• Ne upotrebljavajte tlakomjer ni u koju drugu svrhu osim za mjerenje krvnog tlaka.

• Pobrinite se da tijekom mjerenja na udaljenosti od 30 cm nema mobilnih ure aja 

ili drugih elektri nih ure aja koji emitiraju elektromagnetska polja. To može 

dovesti do neispravnog rada tlakomjera i/ili neto nog o itanja.

• Ure aj nemojte rabiti istodobno s drugom elektri nom medicinskom (ME) 

opremom. To može dovesti do neispravnog rada ure aja i/ili neto nog o itanja.

• Ne rastavljajte ili pokušavajte popraviti tlakomjer ili njegove komponente. 

O itavanja bi mogla biti neto na.

• Ne upotrebljavajte na mjestu na kojem ima vlage ili postoji opasnost od prskanja 

tlakomjera vodom. Time se tlakomjer može oštetiti.

• Ne upotrebljavajte tlakomjer u vozilu koje se kre e, primjerice u automobilu ili 

zrakoplovu.

• Ne ispuštajte tlakomjer i ne izlažite ga jakim udarcima ili vibracijama.

• Ne upotrebljavajte tlakomjer na mjestima na kojima vladaju visoka ili niska 

vlažnost ili visoke ili niske temperature. Pogledajte odjeljak „6. Specifikacije“ 

priru nika.

• Promatranjem ruke na kojoj se mjerenje obavlja provjerite uzrokuje li tlakomjer 

bilo kakvo narušavanje pacijentovog protoka krvi.

• Ne upotrebljavajte tlakomjer u okruženjima u estale upotrebe, primjerice u 

zdravstvenim ustanovama ili lije ni kim ordinacijama.

• Izbjegavajte kupanje, pijenje alkohola ili kave, pušenje, tjelovježbu i jelo 

30 minuta prije mjerenja.

• Prije mjerenja, odmorite se najmanje 5 minuta.

• Skinite usku ili debelu odje u s ruke za vrijeme mjerenja.

• Ostanite mirni i ne govorite za vrijeme mjerenja.

• Pro itajte i pridržavajte se „Važne informacije o elektromagnetskoj 

kompatibilnosti (EMC)“ u poglavlju „6. Specifikacije“.

• Prilikom odlaganja ure aja i korištenog pribora ili dodatnih dijelova pro itajte i 

pridržavajte se „Ispravno zbrinjavanje ovog proizvoda“ u poglavlju „6. 

Specifikacije“.

• Ako je tlakomjer uskladišten na najvišoj ili najnižoj temperaturi skladištenja i 

prijevoza, a premješta se u okolinu u kojoj je temperatura 20 °C, preporu ujemo 

da pri ekate oko dva sata prije nego što upotrijebite ure aj.

Prijenos podataka

• Ne zamjenjujte bateriju tijekom prijenosa o itanja na pametni ure aj. Time biste 

mogli prouzro iti nepravilan rad tlakomjera i neuspješan prijenos podataka o 

krvnom tlaku.

• Ne stavljajte kartice s integriranim krugovima, magnete, metalne predmete ili 

druge ure aje koji emitiraju elektromagnetska polja blizu tlakomjera tijekom 

prijenosa o itanja na pametni ure aj. Time biste mogli prouzro iti nepravilan rad 

tlakomjera i neuspješan prijenos podataka o krvnom tlaku.

Rukovanje i uporaba baterije

• Nemojte umetati baterije s neispravno orijentiranim polaritetom.

• S tlakomjerom upotrebljavajte samo etiri alkalne „AAA“ baterije. Nemojte 

koristiti druge vrste baterija. Nemojte zajedno koristiti stare i nove baterije.

• Izvadite baterije ako tlakomjer ne ete upotrebljavati dulje vrijeme.

• Ako vam teku ina iz baterije dospije u o i, odmah ih isperite velikom koli inom 

iste vode. Odmah se obratite lije niku.

• Ako teku ina iz baterije dospije na vašu kožu, odmah je operite velikom koli inom 

iste mlake vode. Ako nadražaj, ozljeda ili bol potraju, posavjetujte se s 

lije nikom.

• Ne upotrebljavajte baterije nakon isteka roka valjanosti.

• Povremeno provjerite baterije da biste provjerili jesu li u dobrom radnom stanju.

• Upotrebljavajte samo baterije odre ene za tlakomjer. Upotreba nepodržanih 

baterija može prouzro iti ošte enja i/ili opasnosti za tlakomjer.

1. Upoznajte ure aj

Sadržaj:
Tlakomjer, komplet baterija, priru nik s uputama, upute za postavljanje, 
meka torbica

Ure aj:

1.1 Simboli na zaslonu

Simbol nepravilnih otkucaja srca ( )
Kad tlakomjer dva ili više puta tijekom mjerenja 

otkrije nepravilni ritam, na zaslonu s 

vrijednostima mjerenja pojavit e se simbol 

nepravilnog sr anog ritma. 

Nepravilni sr ani ritam je ritam koji je za 25 % 

manji ili 25 % ve i od prosje nog ritma koji 

tlakomjer prepoznaje kod mjerenja sistoli kog i 

dijastoli kog krvnog tlaka. 

Ako se simbol nepravilnog sr anog ritma prikaže s rezultatima mjerenja, 

preporu ujemo da se obratite lije niku. Slijedite upute svog lije nika.

Simbol greške zbog pomicanja ( )
Simbol greške zbog pomicanja prikazuje se ako pomaknete tijelo tijekom 

mjerenja. Uklonite manžetu i pri ekajte 2 do 3 minute. 

Ponovite mjerenje i ostanite mirni tijekom mjerenja.

Simbol vodi a za omotavanje manšete (  / )
Ako je manšeta postavljena prelabavo, to može uzrokovati nepouzdane 

rezultate. Ako je manžeta postavljena previše labavo, prikazuje se simbol 

vodi a za omotavanje manžete „ “. U suprotnom se prikazuje „ “. 

Ova funkcija služi kao pomo  pri odre ivanju je li manšeta dovoljno 

vrsto postavljena. 

Simbol za sinkronizaciju ( )
• Kada se na zaslonu pojavi simbol za sinkronizaciju SYNC, provjerite je li 

se tlakomjer uparivao s pametnim ure ajem ili jesu li se njime prenosili 

podaci.

• Kad se na zaslonu pojavi simbol za sinkronizaciju SYNC, prenesite 

podatke prije nego se vrijednosti mjerenja izbrišu. Najve a unutarnja 

memorija namijenjena je za 100 mjerenja. Najstarija e vrijednost biti 

obrisana kada se taj broj dosegne prije preuzimanja.

Smjernice ESH/ESC za lije enje arterijske hipertenzije iz 2013. godine

Definicije hipertenzije prema mjerenjima krvnog tlaka na poslu i kod ku e

Ovo su statisti ke vrijednosti krvnog tlaka.

1.2 Prije mjerenja
Kako biste osigurali to no o itanje, slijedite ove upute:

1. Izbjegavajte kupanje, pijenje alkohola ili kave, pušenje, tjelovježbu i jelo 

30 minuta prije mjerenja. 

2. Prije mjerenja, odmorite se najmanje 5 minuta.

3. Stres podiže krvni tlak. Izbjegavajte mjerenja tijekom stresnog razdoblja.

4. Mjerenje trebate u initi na tihom mjestu.

5. Uklonite usku ili odje u koja steže s nadlaktice.

6. Bilježite izmjereni krvni tlak i o itanja pulsa za vašeg lije nika. Samo 

jedno mjerenje ne može pružiti to nu indikaciju vašeg pravog krvnog 

tlaka. Tijekom odre enog razdoblja potrebno je izvršiti više mjerenja i 

zabilježiti rezultate. Krvni tlak pokušajte mjeriti svaki dan u isto vrijeme 

kako biste postigli dosljednost u mjerenju.

2. Priprema

2.1 Stavljanje baterije

1. Uklonite poklopac 
baterijskog pretinca.
Nježno umetnite u otvor kuke i 

povucite prema dolje.

2. U odjeljak za baterije 
umetnite etiri „AA“ baterije 
kako je nazna eno.

3. Vratite poklopac pretinca za 
baterije.

Kada su baterije sigurno postavljene u ure aj, na zaslonu e se pojaviti 

poruka i simbol za sinkronizaciju SYNC:

Napomene:

• Kada se na zaslonu pojavi simbol prazne baterije „ “, isklju ite 

tlakomjer i izvadite sve baterije. Umetnite sve 4 nove baterije istodobno. 

Preporu uju se dugotrajne alkalne baterije.

• Rezultati mjerenja nastavit e se pohranjivati u memoriju ak i kad se 

baterije zamijene.

• Baterije koje ste dobili možda traju kra e od novih baterija.

• Odlaganje iskorištenih baterija u otpad mora se provesti u skladu s 

odgovaraju im državnim/lokalnim propisima koji se odnose na odlaganje 

baterija.

2.2 Uparivanje tlakomjera s pametnim ure ajem
Datum i sat na tlakomjeru automatski se postavljaju kada tlakomjer uparite s 

pametnim ure ajem.

Da biste upotrijebili aplikaciju „OMRON connect“ prvi put, posjetite 

omronconnect.com/setup radi uputa za po etno postavljanje.

1. Uklju ite zna ajku Bluetooth® na pametnom ure aju.

2. Preuzmite i instalirajte besplatnu aplikaciju 
„OMRON connect“ na svoj pametni ure aj.

* Ako ve  imate aplikaciju „OMRON connect“ idite na:
Izbornik > Ure aj > Dodaj ure aj

3. Otvorite aplikaciju na svojem pametnom ure aju i slijedite 
upute za postavljanje i uparivanje.

4. Provjerite je li tlakomjer uspješno povezan.
Ako je tlakomjer uspješno povezan s pametnim ure ajem, na zaslonu e se 

prikazati poruka „U redu“.

Ako se prikaže poruka „Err“, za više pojedinosti pogledajte 

„Neuspješno povezivanje. / Podaci se ne prenose.“ u odjeljku 4.2.

Napomene:

• Ako upotrebljavate bilo koju drugu aplikaciju osim aplikacije 

„OMRON connect“, datum i vrijeme možda ne e biti postavljeni automatski.

Ako trebate postaviti datum i vrijeme, uparite tlakomjer ili prenesite 

podatke upotrebljavaju i aplikaciju „OMRON connect“.

• Datum/vrijeme bit e postavljeni samo za budu a mjerenja obavljena 

nakon mjerenja koje je ve  preneseno i ne e biti spremljeni za mjerenje 

koje je upravo preneseno.

• Napominjemo da poduze e OMRON ne snosi odgovornost za gubitak 

podataka i/ili informacija.

• Ako tlakomjer upotrebljavate bez uparivanja, pogledajte „Upotreba 

tlakomjera bez uparivanja“ u „3.3 Mjerenje“.

3. Korištenje ure aja

3.1 Primjena manšete za ruku
Uklonite usku odje u s lijeve nadlaktice. 

Ne stavljajte manšetu preko debele odje e.

1. Stavite manšetu na lijevu nadlakticu.

Donji rub manžete mora biti 1 do 2 cm iznad 

lakta. Postavljanje zaslona tako da ga korisnik 

može jasno vidjeti olakšava o itavanje 

rezultata.

2. Zatvorite i pri vrstite steznikom 
od tkanine.

Napomene:

• Krvni tlak može se razlikovati izme u 

lijeve i desne ruke te se stoga mogu 

razlikovati i izmjerene vrijednosti krvnog 

tlaka. Omron preporu uje da uvijek koristite istu ruku za mjerenje. Ako se 

vrijednosti desne i lijeve ruke zna ajno razlikuju, provjerite sa svojim 

lije nikom koju ete ruku koristiti za mjerenje.

• Postavljanje tlakomjera tako da je gumb [START/STOP] okrenut prema 

tijelu omogu uje jednostavniju upotrebu ure aja.

3.2 Kako sjesti u ispravan položaj
Prilikom mjerenja morate se opustiti i udobno smjestiti, 
na ugodnoj sobnoj temperaturi. 

• Sjednite na stolicu s neprekriženim nogama te položite 

stopala ravno na pod.

• Sjedite tako da su vam le a i ruka poduprti.

• Manšeta se mora nalaziti na nadlaktici u razini srca.

3.3 Mjerenje
Napomene:

• Da biste zaustavili mjerenje, pritisnite jednom gumb [START/STOP] da 

biste ispuhali manšetu za ruku.

• Ostanite mirni i ne govorite za vrijeme mjerenja.

• Ure aj e pohraniti 100 mjerenja. Pohranjena mjerenja ne mogu biti 

prikazana na zaslonu tlakomjera. Morat ete upotrijebiti aplikaciju 

„OMRON connect“ da biste pregledali sva mjerenja prije najnovijeg 

obavljenog o itanja.

• Ne upotrebljavajte tlakomjer istodobno s drugim elektri nim ure ajima. 

To može prouzro iti nepravilan rad tlakomjera.

1. Pritisnite gumb [START/STOP].
Manžeta e se automatski po eti napuhavati.

 : Manšeta je dovoljno vrsto postavljena.

 : Manšeta je postavljena labavo ili nije ispravno zatvorena.

Napomena: Vodi  za omotavanje manžete pojavljuje se na zaslonu tijekom 

mjerenja.

Sljede i simboli ukazuju na neto no mjerenje

• Ako je prikazan bilo koji od simbola u nastavku, ponovite mjerenje i 

pokušajte ponovo.

2. Uklonite manšetu.

3. Prenesite svoja o itanja.
Provjerite nalazi li se tlakomjer na udaljenosti do 5 m (16 ft) od vašeg 

pametnog ure aja i je li aplikacija „OMRON connect“ aktivna.

im je mjerenje dovršeno, vaša se o itanja automatski prenose u aplikaciju 

kako je prikazano u nastavku.

Naknadni prijenos o itanja
1. Otvorite aplikaciju na svojem pametnom ure aju i slijedite upute.

2. Pritisnite gumb za vezu da biste prenijeli svoja o itanja.

• Ako su o itanja uspješno prenesena na vaš pametni ure aj, 

na zaslonu e bljeskati poruka „OK“.

Ako se prikaže poruka „Err“, za više pojedinosti pogledajte 

„Neuspješno povezivanje. / Podaci se ne prenose.“ u odjeljku 4.2.

Napomene:

• Kad se na zaslonu pojavi simbol za sinkronizaciju SYNC, „ “, odmah 

prenesite podatke prije nego se vrijednosti mjerenja obrišu.

• Kada se na zaslonu prikaže simbol ISKLJU ENE veze „ “, uklju ite 

zna ajku Bluetooth  svog tlakomjera. (Pogledajte odjeljak 3.4)

• Kada svoja o itanja pošaljete u aplikaciju, podatke ne možete ponovo 

poslati na aplikaciju ili pametni ure aj.

4. Nakon što su vaša o itanja prenesena na aplikaciju 
„OMRON connect“, pritisnite gumb [START/STOP] da biste 
isklju ili tlakomjer.

Napomene:

• Ure aj e se automatski isklju iti nakon 2 minute.

• Pri ekajte 2 do 3 minute prije sljede eg mjerenja. ekanjem izme u dva 

mjerenja omogu ava se arterijama da se vrate u stanje prije mjerenja.

• Ako upotrebljavate bilo koju drugu aplikaciju osim aplikacije „OMRON 

connect“, podaci možda ne e biti pravilno prikazani nakon slanja.

Prijenos podataka višestrukim pametnim ure ajima
Nakon što svoje podatke prenesete na pametni ure aj, ti podaci ne mogu 

ponovo biti preneseni ni na isti pametni ure aj niti na drugi pametni ure aj.

O višestrukim korisnicima 
Tlakomjer se preporu uje za osobnu upotrebu. 

Kada tlakomjer upotrebljava više osoba, podaci mjerenja e biti spojeni. 

Upotreba tlakomjera bez uparivanja
Tlakomjer možete upotrebljavati bez uparivanja s pametnim ure ajem.

1. Postavite manžetu. (Pogledajte odjeljak 3.1)

2. Pritisnite gumb [START/STOP]. (Pogledajte korake od 1. do 2. u odjeljku 3.3)

3. Na komad papira zapišite o itanja sistoli kog i dijastoli kog tlaka SYS/DIA i 

pulsa, kao i datum i vrijeme mjerenja da biste pratili povijest o itanja.

Napomena: kada tlakomjer upotrebljavate bez pametnog ure aja, ne 

možete vidjeti svoja prethodna o itanja pohranjena u memoriji.

3.4 „ISKLJU IVANJE“ zna ajke Bluetooth®

Isklju ite zna ajku Bluetooth® na svom tlakomjeru u sljede im podru jima 
u kojima je upotreba beži ne opreme zabranjena.

• U zrakoplovima  • U bolnicama  • Kada ste u inozemstvu

Vaš se tlakomjer isporu uje s ve  uklju enom zna ajkom Bluetooth®.

1. Isklju ite tlakomjer ako je uklju en.

2. Pritisnite i držite gumb za vezu dulje od deset sekundi.

3. Pustite gumb za vezu kada se na zaslonu pojavi „ “.

4. Pritisnite gumb [START/STOP] kako biste isklju ili ure aj.

Napomena: tlakomjer e se automatski isklju iti nakon dvije minute.

Kako „UKLJU ITI“ zna ajku Bluetooth®

Obavite sljede i korak kada isklju ite napajanje.
Pritisnite i držite gumb za vezu dulje od dvije sekunde i 
pustite gumb za vezu kada se na zaslonu prikaže „ “.

3.5 Vra anje tlakomjera na zadane postavke
Za brisanje svih podataka pohranjenih na ure aju slijedite upute ispod. 
Tlakomjer morate isklju iti. Bit e isklju en kada na zaslonu nisu prikazani 
brojevi ili simboli. 

1. Dok držite gumb za vezu pritisnutim, na zaslonu e se 
prikazati simbol povezivanja „ “ i „P“, a potom pritisnite i 
držite gumb [START/STOP] dulje od pet sekundi.

2. Kada je na zaslonu prikazan simbol „Clr“, pustite gumb za 
vezu i gumb [START/STOP].
Na zaslonu e biti prikazan simbol „Clr“ kada se postavke tlakomjera vrate 
na po etne.

3. Pritisnite gumb [START/STOP] kako biste isklju ili ure aj.

Napomene:

• Ure aj e se automatski isklju iti nakon 2 minute.
• Vra anjem po etnih postavki tlakomjera ne e se obrisati informacije u 

aplikaciji.
• Prilikom ponovne upotrebe tlakomjera najprije obrišite registraciju 

tlakomjera u aplikaciji, a zatim uparite tlakomjer.

Automatski tlakomjer 
na nadlaktici

EVOLV (HEM-7600T-E)
Priručnik s uputama

Simbol za vezu Simbol baterije (pri kraju)

Simbol ISKLJU ENE veze Simbol baterije (prazna)

Simbol UKLJU ENE veze Simbol ispuhivanja

Simbol greške zbog 
pomicanja

Simbol otkucaja srca
(Treperi za vrijeme mjerenja)

Simbol za sinkronizaciju Simbol vodi a za omotavanje 
manžete

Simbol nepravilnih otkucaja 
srca

Na poslu Kod ku e

Sistoli ki krvni tlak  140 mmHg  135 mmHg

Dijastoli ki krvni tlak  90 mmHg  85 mmHg

A

BC

D

E

A. Gumb START/STOP

B. Gumb za vezu

C. Zaslon

D. Manšeta

E. Pretinac za baterije

F. Sistoli ki krvni tlak

G. Dijastoli ki krvni tlak

H. Prikaz pulsa

G

H

F

Zaslon:

Normalni srčani ritam

Nepravilan srčani ritam
Kratki Dugi

Puls

Krvni tlak

Puls

Krvni tlak

 : kada se pojavi simbol za sinkronizaciju SYNC „ “, pobrinite se 

da pritisnete gumb za vezu da biste uparili pametni ure aj ili 
prenijeli podatke prije mjerenja.

Pregledajte popis kompatibilnih pametnih ure aja na: 

omronconnect.com/devices/

Za pojedinosti posjetite: omronconnect.com

1 do 2 cm

START NAPUHAVANJE ISPUHIVANJE

ZAVRŠENO

Primjer:

®

NEMOJTE prilago avati lijekove na temelju rezultata dobivenih mjerenjem 
na ovom tlakomjeru. Lijekove uzimajte na na in koji vam je propisao 
lije nik. Samo je lije nik kvalificiran za dijagnosticiranje i lije enje visokog 
krvnog tlaka.

Uvijek se savjetujte sa svojim lije nikom. Samodijagnoza rezultata 
mjerenja i samolije enje su opasni.

(2 s) (8 s)

IM-HEM-7600T-E-HR-06-01/2022
Datum izdavanja: 2022-06-16

HR



4. Poruke o greškama i rješavanje problema

4.1 Poruke o greškama

4.2 Mogu i problemi i rješenja
U slu aju da tijekom mjerenja nastane bilo koji od problema navedenih u 

nastavku, prvo provjerite je li na udaljenosti od 30 cm neki drugi elektri ni ure aj. 

Ako problem potraje, pogledajte tablicu u nastavku. 

5. Održavanje i uvanje

5.1 Održavanje
Da biste zaštitili ure aj od ošte enja, slijedite upute u nastavku:

• Ure aj i njegove komponente spremite na isto i sigurno mjesto.

• Nemojte koristiti abrazivna ili hlapljiva sredstva za iš enje.

• Nemojte prati ure aj ili bilo koju njegovu komponentu ili ih uranjati u vodu.

• Nemojte koristiti benzin, razrje iva e ili sli na otapala za iš enje ure aja.

• Upotrijebite mekanu suhu krpu ili mekanu krpu navlaženu neutralnim 

sapunom da biste o istili tlakomjer i manžetu, a zatim ih prebrišite suhom 

krpom.

• Promjene koje nije odobrio proizvo a  poništavaju jamstvo. Nemojte 

rastavljati ni pokušavati popraviti ure aj ili njegove komponente. 

Baždarenje i servis
• To nost ovoga tlakomjera pažljivo je provjerena i predvi ena je za 

dugotrajni rad.

• Op enito se preporu uje da ure aj pregledate svake 2 godine kako biste 

osigurali ispravan i precizan rad. Obratite se prodava u ili zastupniku 

tvrtke OMRON.

5.2 uvanje
Ure aj nemojte spremati u sljede im okolnostima:

•  Ako je ure aj mokar.

•  Mjesta izložena ekstremnim temperaturama, vlazi, izravnoj Sun evoj 

svjetlosti, prašini ili korozivnim parama poput para bjelila.

•  Mjesta izložena vibracijama, udarcima ili gdje e se nalaziti pod nagibom.

6. Specifikacije

Napomene:

• Ove specifikacije podložne su promjenama bez prethodne najave.

• U studiji klini ke validacije, K5 korišteno je na 85 subjekata radi odre ivanja 

dijastoli kog krvnog tlaka.

• Tlakomjer je podvrgnut klini kim istraživanjima prema zahtjevima norme 

EN ISO 81060-2:2014 i u skladu je s normama EN ISO 81060-2:2014 i 

EN ISO 81060-2:2019 + A1:2020 (ne uklju uju i trudnice i pacijente koji imaju 

preeklampsiju).

• Ure aj je potvr en za uporabu na trudnicama i pacijenticama koje boluju od 

preeklampsije sukladno modificiranom protokolu Europskog društva za 

hipertenziju*.

• IP klasifikacija odnosi se na stupnjeve zaštite koje osiguravaju ku išta u skladu s 

normom IEC 60529. Ure aj je zašti en od vrstih stranih predmeta promjera 

12,5 mm i ve eg, primjerice prsta, kao i od kapljica vode koje padaju ukoso, 

što može prouzro iti probleme tijekom normalnog rada.

• Ovaj se ure aj može rabiti za neprekidan rad.

• Ovaj tlakomjer izveden je sukladno Europskom standardu EN1060, neinvazivni 

sfigmomanometri, dio 1: Op i zahtjevi i 3. dio: Dodatni zahtjevi za 

elektromehani ke sustave za mjerenje krvnog tlaka.

• Ovime društvo OMRON HEALTHCARE Co., Ltd. izjavljuje da je radijska oprema 

vrste EVOLV (HEM-7600T-E) u skladu s Direktivom 2014/53/EU.

Cjelovit tekst deklaracije EU o sukladnosti dostupan je na sljede oj internet adresi: 

www.omron-healthcare.com

• Ovaj proizvod OMRON proizveden je pod strogim sustavom nadzora kvalitete 

društva OMRON HEALTHCARE Co. Ltd., Japan. Središnja komponenta 

tlakomjera OMRON je senzor tlaka i on se proizvodi u Japanu.

• Bilo koju ozbiljnu nezgodu koja se dogodi u vezi s ovim ure ajem trebate prijaviti 

proizvo a u i mjerodavnom tijelu države lanice u kojoj imate nastan.
Ovaj tlakomjer koristite samo u zemljama lanicama EU ili u zemlji u kojoj ste ga 

kupili. Ako ga koristite drugdje, možda kršite zakone o radiofrekvenciji ili propise 

doti ne zemlje.

7. Žigovi

Oznaka rije i i logotip Bluetooth® registrirani su žigovi u 

vlasništvu poduze a Bluetooth SIG, Inc., a poduze e 

OMRON HEALTHCARE Co., Ltd. te žigove upotrebljava 

pod licencijom. Drugi žigovi i trgova ki nazivi pripadaju 

svojim vlasnicima.

Apple i logotip Apple žigovi su tvrtke Apple Inc., registrirani u SAD-u i drugim 

zemljama. App Store uslužna je marka tvrtke Apple Inc.

Android, logotip Google Play žigovi su tvrtke Google Inc.

8. Ograni eno jamstvo

Hvala što ste kupili proizvod društva OMRON. Ovaj proizvod napravljen je od 

visokokvalitetnih materijala te je pomno izra en. Izra en je kako bi vam služio, pod 

uvjetom da se ispravno koristi i održava na na in opisan u priru niku s uputama.

Ovaj proizvod ima jamstvo društva OMRON od 5 godine nakon datuma kupnje. 

OMRON jam i za ispravnu izradu, umije e i materijale ovog proizvoda. Tijekom 

razdoblja jamstva, OMRON e, bez naplate rada ili dijelova, popraviti ili zamijeniti 

ošte eni proizvod ili bilo koji njegov ošte eni dio.

Jamstvo ne pokriva sljede e:

a. Troškove i rizike transporta.

b. Troškove popravaka i/ili ošte enja nastalih popravcima od strane 

neovlaštenih osoba.

c. Periodi ne provjere i održavanje.

d. Neispravnost ili habanje dodatne opreme ili drugih dijelova koji nisu glavni 

dio ure aja, osim ako to nije izri ito navedeno u prijašnjem tekstu.

e. Troškove nastale neprihva anjem potraživanja (to se napla uje).

f. Odšteta bilo koje vrste, uklju uju i one za ozljede uzrokovane slu ajno ili 

pogrešnom upotrebom.

g. Usluga baždarenja nije pokrivena jamstvom.

Ako vam je potrebna usluga koja je pokrivena jamstvom, obratite se prodava u od 

kojeg ste kupili proizvod ili ovlaštenom distributeru proizvoda tvrtke OMRON. 

Adrese potražite na pakiranju proizvoda / literaturi ili ih zatražite u specijaliziranoj 

trgovini.

Ako imate problema s pronalaženjem službe za korisnike poduze a OMRON, 

obratite nam se za dodatne informacije.

omron-healthcare.com

Popravak ili zamjena tijekom trajanja jamstva ne podrazumijeva produljenje 

ili obnovu jamstvenog razdoblja.

Jamstvo vrijedi samo ako se vrati cijeli proizvod zajedno s originalnom 

fakturom / ra unom koji je prodava  izdao kupcu.

9. Neke korisne informacije o krvnom tlaku

Što je to krvni tlak?
Krvni tlak je mjera sile kojom krv svojim protokom djeluje na stjenke arterija. 

Arterijski krvni tlak se neprestano mijenja tijekom jednog ciklusa rada srca.

Najviši tlak u ciklusu se zove sistoli ki krvni tlak; najniži krvni tlak se zove 

dijastoli ki krvni tlak. Obje vrijednosti, sistoli ka i dijastoli ka, potrebne su lije niku 

kako bi ocijenio razinu krvnog tlaka pacijenta.

Što je to aritmija?
Aritmija je stanje u kojem sr ani ritam nije normalan zbog nepravilnosti u 

bio-elektri nom sustavu koji je pogon za srce. Tipi ni simptomi su preskakivanje 

srca, preuranjene kontrakcije, nenormalno brz (tahikardija) ili spor puls (bradikardija).

Zašto je dobro da krvni tlak mjerimo kod ku e?
Mnogi faktori, kako što su fizi ka aktivnost, 

tjeskoba ili doba dana, mogu utjecati na vaš 

krvni tlak. Jedno mjerenje ne može biti 

dovoljno za to nu dijagnozu.

Stoga je najbolje da svoj krvni tlak pokušate 

mjeriti u isto vrijeme svakog dana, kako 

biste došli do precizne indikacije bilo kakvih 

promjena krvnog tlaka. Krvni tlak je obi no 

nizak ujutro i pove ava se od popodneva prema ve eri. Niži je ljeti i viši je zimi.

Na koji je na in hipertenzija povezana s moždanim udarom?
Hipertenzija (visoki krvni tlak) klju ni je imbenik rizika od moždanog udara.

Procjenjuje se da bi u inkovito lije enje sprije ilo 1 od 4 hemoragijska moždana 

udara (izljev krvi u mozak) kod pacijenata s hipertenzijom.

Kako bi se pacijenti u inkovitije nosili s hipertenzijom, smjernice za hipertenziju 

podržavaju ku no mjerenje tlaka kao dodatak mjerenjima u lije ni kim ordinacijama.

Referencije za gore navedene medicinske tvrdnje dostupne su na zahtjev.

Prikaz greške Uzrok Rješenje

Detektirani su 
nepravilni otkucaji 
srca.

Uklonite manšetu. Pri ekajte 
2 do 3 minute i ponovite 
mjerenje. Ponovite korake iz 
odjeljka 3.1. Ako se greška 
nastavi pojavljivati, obratite 
se svom lije niku.

Pomicanje tijekom 
mjerenja.

Pažljivo pro itajte i ponovite 
korake iz odjeljka 3.3.

Manšeta je prelabavo 
postavljena.

vrš e zategnite manšetu.
Pogledajte odjeljak 3.1.

Baterije su pri kraju.
Odmah zamijenite sve etiri 
baterije novima.
Pogledajte odjeljak 2.1.

Baterije su potrošene 
ili polovi baterija nisu 
pravilno poravnati. 

Odmah zamijenite sve etiri 
baterije novima.
Pogledajte odjeljak 2.1.

Provjerite jesu li baterije 
pravilno umetnute i jesu li 
polovi pravilno poravnati. 
Pogledajte odjeljak 2.1.

Prekid veze. Podaci 
se ne prenose.

Pogledajte „Prekid veze. 
Podaci se ne prenose.“ 
u odjeljku 4.2.

Manšeta je 
prelabavo 
postavljena.

vrš e zategnite manšetu.
Pogledajte odjeljak 3.1.

Manšeta se 
napuhala premašivši 
najviši dopušteni 
tlak, a zatim se 
automatski ispuhala.

Ne dodirujte manžetu tijekom 
mjerenja. 
Pogledajte odjeljak 3.3.

Pomicanje tijekom 
mjerenja.

Ponovite mjerenje. Ostanite 
mirni i ne govorite za vrijeme 
mjerenja.
Pogledajte odjeljak 3.3.

Odje a smeta 
manšeti.

Uklonite svu odje u koja 
smeta manšeti.
Pogledajte odjeljak 3.1.

Pomicanje tijekom 
mjerenja.

Ponovite mjerenje.

Ostanite mirni i ne govorite 
za vrijeme mjerenja.

Pogledajte odjeljak 3.3.

Manšeta nije pravilno 
postavljena.

Pravilno postavite manšetu.

Pogledajte odjeljak 3.1.

* : „XX“ e se 
promijeniti radi 
prikazivanja broja 
greške, 6 i više.

Greška ure aja.
Obratite se lokalnom 
predstavniku društva 
OMRON.

Problem Uzrok i rješenje

Nema napajanja.
Na tlakomjeru se ne 
pojavljuje zaslon.

Sve baterije zamijenite novima.
Provjerite jesu li polovi baterija pravilno 
postavljeni.
Pogledajte odjeljak 2.1.

O itanja se ine previsokima 
ili preniskima.

Krvni tlak stalno varira. Mnogo imbenika, 
uklju uju i stres, doba dana i na in stavljanja 
manžete mogu utjecati na vaš krvni tlak. 
Pogledajte odjeljke 3.2 i 3.3.

Prekid veze. / Podaci se ne 
prenose.

Tlakomjer možda nije pravilno postavljen 
unutar dometa prijenosa pametnog ure aja i 
predaleko je od njega. Ako u blizini 
tlakomjera nema uzroka smetnji u prijenosu 
podataka, pomaknite tlakomjer unutar 5 m 
(16 ft) od pametnog ure aja i pokušajte 
ponovo.

Zna ajka Bluetooth  na pametnom ure aju 

je isklju ena. Uklju ite zna ajku Bluetooth  
na pametnom ure aju i na tlakomjeru i 
ponovo pokušajte poslati podatke.

Zna ajka Bluetooth  na tlakomjeru je 
isklju ena. 
Pogledajte „UKLJU IVANJE zna ajke 

Bluetooth “ u odjeljku „3.4. 

„ISKLJU IVANJE“ zna ajke Bluetooth “.

Tlakomjer se nije uspješno upario s 
pametnim ure ajem. Ponovo pokušajte 
uparivanje ure aja. 
Pogledajte „Uparivanje tlakomjera s 
pametnim ure ajem“ u odjeljku 2.2.
Za više pojedinosti pogledajte odjeljak 
„Pomo “ u aplikaciji „OMRON connect“.

Aplikacija na pametnom ure aju nije 
spremna. Provjerite aplikaciju i ponovo 
pokušajte poslati podatke. 
Pogledajte „Uparivanje tlakomjera s 
pametnim ure ajem“ u odjeljku 2.2. Ako je 
nakon provjere aplikacije simbol „Err“ i dalje 
prikazan, obratite se prodava u ili zastupniku 
društva OMRON. Na omronconnect.com 
potvrdite kompatibilnost svojeg pametnog 
ure aja s tlakomjerom.

*

®

®

®

®

®

Kategorija proizvoda Elektroni ki sfigmomanometri

Opis proizvoda Automatski tlakomjer na nadlaktici

Model (kod) EVOLV (HEM-7600T-E)

Zaslon Zaslon OLED

Raspon tlaka manšete Tlak: od 0 do 299 mm Hg

Mjerni raspon Tlak: od 40 do 260 mm Hg

Puls: od 40 do 180 otkucaja/min

To nost Tlak: ±3 mmHg

Puls: ±5% prikazanog o itanja

Napuhavanje Fuzzy-logic upravljanje elektri nom pumpom

Ispuhivanje Brzo automatsko pražnjenje

Na in mjerenja Oscilometrijski na in rada

Na in prijenosa Tehnologija niske potrošnje Bluetooth®

Beži na komunikacija Raspon frekvencije: 2,4 GHz (2400 - 2483,5 MHz)

Modulacija: GFSK

Efektivna izra ena snaga: <20 dBm

IP klasifikacija IP 22

Izvor napajanja 4 „AAA“ baterije od 1,5 V

Životni vijek baterije Oko 300 mjerenja

(Uz upotrebu novih alkalnih baterija)

Napon DC 6 V 4 W

Razdoblje trajanja (životni 

vijek)

Monitor: 5 godina

Uvjeti okruženja od 10 °C do 40 °C / od 15 do 90 % rel. vlaž. 

(bez kondenziranja) / od 800 do 1060 hPa

Uvjeti skladištenja / prijevoza od -20 °C do 60 °C / od 10 do 90 % rel. vlaž. 

(bez kondenziranja)

Težina Tlakomjer: oko 240 g 

(ne uklju uju i baterije)

Dimenzije Tlakomjer: oko 85 mm × 120 mm × 20 mm 

(ne uklju uju i manžetu)

Opseg ruke Od 22 do 42 cm

Sadržaj Tlakomjer, komplet baterija, priru nik s uputama, upute za 

postavljanje, torbica za uvanje

Primijenjeni dio Tip BF (manšeta)

Zaštita od strujnog udara ME oprema s unutarnjim napajanjem 

* Topouchian J et al. 

Vascular Health and Risk Management 

2018:14 189–197

Opis simbola

Primijenjeni dio - tip BF

Stupanj zaštite protiv elektri nog udara 

(curenje struje)

Oprema klase II. Zaštita od strujnog udara

Stupanj zaštite od pristupa prema normi 

IEC 60529

Oznaka CE

Oznaka UKCA

Simbol za mjeriteljstvo

Simbol za euroazijsku uskla enost

Serijski broj

LOT broj

Jedinstveni identifikator ure aja

Medicinski proizvod

Ograni enje temperature

Ograni enje vlažnosti

Ograni enje atmosferskog tlaka

Oznaka polariteta priklju ka 

Za upotrebu samo u zatvorenom prostoru 

 ili 
Zaštitni znaci tehnologije za mjerenje krvnog 

tlaka proizvo a a OMRON

Identifikator manšeta kompatibilnih s 

ure ajem

Indikator pozicioniranja manšete za lijevu 

ruku

Oznaka na manšeti koju treba postaviti iznad 

arterije

Pokaziva  raspona i pozicije poravnanja 

nadlakti ne arterije

 ili Oznaka kontrole kvalitete proizvo a a

Nije proizvedeno od prirodnog gumenog 

lateksa

Indikator opsega ruke pomaže u odabiru 

primjerene veli ine manšete.

Korisnik mora pogledati ovaj priru nik s 

uputama.

Korisnik mora potpuno slijediti ovaj priru nik s 

uputama radi sigurnosti.

Istosmjerna struja

Izmjeni na struja

Datum proizvodnje

Tehnologija društva OMRON Healthcare u 

Japanu

Nazna uje op enito povišene razine 

neioniziraju eg zra enja koje može biti 

opasno ili nazna uje opremu ili sustave, 

primjerice u podru ju medicinske elektronike, 

gdje to obuhva a RF odašilja e ili gdje se 

namjerno primjenjuje RF elektromagnetna 

energija u svrhu dijagnostike ili lije enja.

Opseg ruke

Opseg ru nog zgloba

OMRON connect – aplikacija za prijenos 

podataka mjerenja na pametni ure aj.

Važne informacije o elektromagnetskoj kompatibilnosti (EMC)

Ure aj HEM-7600T-E koji proizvodi društvo OMRON HEALTHCARE Co., Ltd. 

u skladu je s normom EN60601-1-2:2015 o elektromagnetskoj 

kompatibilnosti (EMC).

Ostalu dokumentaciju u skladu s tom normom o elektromagnetskoj 

kompatibilnosti možete dobiti od društva OMRON HEALTHCARE EUROPE 

na adresi navedenoj u ovom priru niku s uputama ili na adresi 

www.omron-healthcare.com.

Informacije o EMC-u za ure aj HEM-7600T-E navedene su na mrežnom mjestu.

O smetnjama u beži noj komunikaciji

Ovaj proizvod funkcionira u nelicenciranom pojasu ISM pri 2,4 GHz. U slu aju 

da se ovaj proizvod koristi u blizini drugih beži nih ure aja, uklju uju i 

mikrovalne pe nice i beži ni LAN, koji funkcioniraju u istom pojasu kao i ovaj 

proizvod, postoji mogu nost da do smetnji do e izme u ovog proizvoda i 

takvog drugog ure aja. Ako do e do takvih smetnji, prekinite rad drugih 

ure aja ili premjestite ovaj proizvod prije nego ga krenete koristiti ili ga ne 

koristite u blizini drugih ure aja.

IP XX

orili

orili

orili

INDEX

Ispravno zbrinjavanje ovog proizvoda

(elektri ni i elektroni ki otpad)

Ova oznaka na proizvodu ili dokumentaciji koju ste s njim dobili 

zna i da se ure aj na kraju svog vijeka upotrebe ne smije 

odlagati zajedno s ku anskim otpadom. Kako biste sprije ili 

nanošenje štete okružju ili narušavanje ljudskog zdravlja zbog 

nekontroliranog zbrinjavanja otpada, odvojite ovaj proizvod od 

drugih vrsta otpada i pobrinite se da ga reciklirate na odgovoran na in, 

ime se omogu ava ponovna upotreba materijalnih resursa.

Privatni korisnici moraju se obratiti ili prodava u kod kojeg su nabavili proizvod 

ili lokalnom vladinom uredu za informacije o mjestu i na inu povrata ovog 

proizvoda i ekološki prihvatljivog recikliranja.

Poslovni korisnici mogu se obratiti dobavlja u i provjeriti uvjete i odredbe 

ugovora o kupnji. Ovaj se proizvod kod zbrinjavanja ne smije miješati s 

drugim komercijalnim otpadom. 
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Primjer: Variranje krvnog tlaka tijekom dana (muškarac, 35 godina 
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Gornja krivulja: Sistoli ki krvni tlak
Donja krivulja: Dijastoli ki krvni tlak

Vrijeme dana

Proizvo a OMRON HEALTHCARE Co., Ltd.

53, Kunotsubo, Terado-cho, Muko, KYOTO,

617-0002 JAPAN

Predstavništvo u Europskoj uniji OMRON HEALTHCARE EUROPE B.V.

Scorpius 33, 2132 LR Hoofddorp, 

NIZOZEMSKA

www.omron-healthcare.com
Uvoznik u EU

Proizvodni pogon OMRON HEALTHCARE Co., Ltd.

Tvornica Matsusaka

1855-370, Kubo-cho, Matsusaka-shi,

Mie, 515-8503 Japan

Podružnice Uvoznik za 

Ujedinjeno 

Kraljevstvo i 

odgovorna osoba 

za UK

OMRON HEALTHCARE UK LTD.

Opal Drive, Fox Milne Milton Keynes, 

MK15 0DG, UK

www.omron-healthcare.com/distributors

OMRON MEDIZINTECHNIK 

HANDELSGESELLSCHAFT mbH

www.omron-healthcare.com/distributors

OMRON SANTÉ FRANCE SAS

www.omron-healthcare.com/distributors

Proizvedeno u Japanu
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